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[Vse, kar je bilo napravljene-
I na načrtih za spremembo 
Nstr i je iz vojne produkcije 
f mirovno, je položeno na po-
fico. Vse je negotovo, tako 
I industrijo kot za trgovino, 
r'ler ne bo končana vojna v 
Fopi. Niti vojaški voditelji 
I vedo, koliko bo morala in-
r tri j a še napraviti za zmago 
F Japonci. Zato so pa šival-
|stroji, ledenice, pralni stroji 
I'iruge take civilne potrebšči-
ne v negotovem stanju, to se 
I H da se še ne ve, kdaj jih 
f*0 začeli izdelovati s polno 
io. 

* * * 

Izdelovalci in prekupčeval-
[bombaža so v skrbeh. Ker 
[formalni svetovni trgi zapr-
ite je nakupičilo ogromno 
Pbaža v Zed. državah ,v Bra-

Argentini in E g i p t u . 
I°8i odjemalci ne bodo niko-
| eč kupovali bombaža, ker so 
i6'i tekom vojne rabiti umet-
[vlakno. 

* * * 

|^0moditete, kot pšenica, vol-
I sladkor, zelenjadna olja, 
f Jo nejasno bodočnost, Cim 
r°jna minila, bo vseh teh re-
Pahoma ali vsaj kmalu do-
| J ' Pšenice je že zdaj dobr-
I zaloga, volne je tudi do-
I<: sladkor j a bo pa takoj pre-
1, žim bodo osvobojene ev-
f ^ e dežele začele saditi slad-
ic0 peso in bodo začele ladje 
f W a t i dežele, kjer raste 
l^orni trs. 

* * * 

l^niinistracija v Washing-
I" se zanaša na gradbeno 
l^tr i jo po vojni, da bo dala 
f e n i zaslužek, če ga bo dru-
I Primanjkovalo. Predsed-
IHoosevelt je naročil: en mi-
I11, novih hiš na leto in to 

deset let. 
* * * 

l°b'edelski urad bo šel za 
r da se uvede minimalno 
1^0 za farmarske delavce, 
I ' se jih s tem obdržalo na 
l?1^ Govori se, da bo mini-
l a mezda od 40 do 60 cen-
ika uro. 

* * * 

l ^ d za kontrolo cen se ne 
K pritisku tovarnarjev, ki- iz-
v e j o civilne potrebščine in 
I^htevajo višjo ceno izdel-
C Padi dražjega materiala 
1 % ; mezde delavcev. Vlada 
• p da tovarnarji še vseeno 
I ^služijo kot so pred voj-
1 Samo v izjemnih slučajih 
I!'ada dovolila višjo ceno iz-
K kjer bo tovarnar do-

da ne more izhajati z 
I vojno ceno. 

* * * 

j ^ ion i r an j a obleke se nam 
B?**at ge n j bati, čeprav so 
IpVe armade po volnenem 

vedno večje. * * * 

I . Novembru so znašali izdat-
I a Vojno $7,095,000,000, kar 
i * 4.7% manj kot v oktobru. 
I 1 - j u l i j a 1940 do 30. noVem-
f 1944 so izdale Zed. države 
i °ino že $236,700,000,000. 
B * * * 
•Nada. je kupila 10,700 
K H ki lahko dvignejo 10 
K *0 težo. Za vsakega je pla-

Ker jih ni rabila, jih 
tovarnarju nazaj m 

K Po $45. Pri vsakem je 
• L a torej armada oziroma 
K a $35 čiste izgube. * * * 

I > e l i k 
zaslužek je vzrok 

I Neverjetno, pa resni-

Nemške mase so poslale brezbrižne, toda 
Gestapa jih drži ¥ strahu 

London. — Nek nemški dr-
žavljan, ki se nahaja v preg-
nanstvu, je skrivoma obiskal 
Berlin, Leipzig in Šlezijo in po-
roča o položaju v Nemčiji sle-
deče : 

Večinoma ves nemški narod, 
zlasti pa delavstvo, ima samo 
eno željo in ta je, da bi bila voj-
na čim prej končana. Svoje 
delo opravljajo brezbrižno in 
skoro mehanično. Ljudje po-
s ta ja jo nemirni samo tedaj, če 
ne dobe dovolj živeža. Toda 
povečini je nemški narod do-
bro hranjen, vse drugače kot 
leta 1918, ko se je narod uprl, 
ko je postal lačen. 

Da se narod splošno ne dvi-
gne proti nacijem, je več vzro-
kov. Eden je ta, ker ga drži 

Gestapa v pesteh in drugi, mor-
da največji vzrok je pa ta, ker 
propagandni minister nepre-
stano trobi narodu na ušesa, 
da bo premirje strašnejše, kot 
je pa vojna. 

Po Nemčiji so podtalne orga-
nizacije proti nacijem, toda ni-
so dobro organizirane in ne ve-
do, kaj bi rade za Nemčijo po 
vojni. Nekateri bi se radi na-
slonili na Moskvo, drugi na 
zapadne demokracije. 

Razen fanatičnih nacijev je 
ves narod prepričan, da je voj-
na za Nemčijo izgubljena. To-
da vsled propagande ne priča-
kujejo Nemci nič dobrega od 
zaveznikov, zato jim je vseeno, 
če se vojna nadaljuje ali kon-
ča. 

Amerikanci skušajo ustaviti velik, 
novo nemško ofenzivo vpelgijo 

N O V I G R O B O V I 
John Levstek 

Kot smo že včeraj poročali 
je umrl John Levstek, star 69 
let in stanujoč na 1239 E. 60. 
St. Doma je bil iz vasi Grebe-
nje pri Velikih Laščah, odkoder 
je prišel v Cleveland pred 43 
leti. Tukaj zapušča soprogo 
Frances, roj. Ferlin, sina Joh-
na in dve hčeri: Jennie ter 
Frances. Bil je član društva sv. 
Antona Pad. št. 138 C. K. of O. 
Pogreb bo jutri z ju t ra j ob de-
vetih iz Zakrajškovega pogreb-
nega zavoda v cerkev sv. Vida 
in na Kalvarijo. Naj mu bo 
lahka ameriška zemlja, pre-
ostalim sožalje. 

Joseph Keefer 
V nedeljo zvečer ob 11:30 

je umrl Joseph Keefer, stanu-
joč na 955 E. 69. St. v hiši dru-
žine Bajec; njegov sin je poro-
den s hčerjo družine Bajec. Ro-
dom je bil Litvinec, star 60 let 
in vdovec. Pogreb bo v četrtek 
z jut ra j ob 9:30 iz Grdinovega 
pogrebnega zavoda v cerkev sv. 
Jurija, Superior in 66. St. ter 
na Kalvarijo. Zapušča tri sino-
ve: Lawrence, Alfred in Leon-
ard ter brata Andreja v Debo-
rah, Pa. 

Pogreb Jakob Jarca 
V četrtek z ju t ra j ob devetih 

bo pogreb pokojnega Jakob Jar-
ca iz Svetkovega pogrebnega 
zavoda v cerkev Marije Vnebo-
vzete in na Kalvarijo. 

o 
Vabilo na sejo 

Članici društva sv. Neže št. 
139 C. K. of O. naj se udeleže 
jutri zvečer ob osmih letne seje 
v novi soli sv. Vida. Volitev 
odbora za 1945 in druge važne 
zadeve bodo na dnevnem redu. 
Pridite članice v velikem šte-
vilu. -

Druga obletnica 
V četrtek ob 6:30 bo darova-

na v cerkvi sv. Lovrenca maša 
za pokojnega Johna Peternel v 
spomin 2. obletnice njegove 
smrti. 

Po pismo naj pride 
John Kristan, ki je včasih 

stanoval na 1039 E. 61. St. ima 
pri nas pismo od Slovenske re-
lifne komisije. 

Maša ob 7 dnevnici 
Jutri ob 8:15 bo darovana v 

cerkvi sv. Vida maša za pokoj-
nega Louis Riglerja ob priliki 
7 dnevnice njegove smrti. 

čno. V čikaških jeklarnah, kjer 
dela po več članov ene družine, 
nosijo na mesec domov od 
$700 do $1,000. Seveda, delati 
morajo dolge ure. Zato pa taki 
komaj čakajo, da je kak spor v 
tovarni, da lahko ostanejo do-
ma in se nekoliko odpočijejo. 

Mestna zbornica je 
naložila novo breme na 
mestno blagajno 

Clevlandska mestna zborni-
ca je sinoči z 23 proti 9 glaso-
vom preslišala vse prošnje žu-
pana Lauscheta, naj ne nakla-
da prevelikega bremena mest-
ni blagajni. Odglasovala je, da 
se izboljša članom mestne po-
licije in požarne brambe letna 
plača za $240.00 vsakemu. 

Župan Lausche si je vse pri-
zadel, da bi pregovoril zborni-
co proti temu koraku. Priprav-
ljen je bil celo na kompromisni 
predlog, da bi se zvišale plače 
za $150, toda zbornica ga ni 
poslušala. 

S županom so glasovali de-
mokratje: Betley, Križek, Lu-
cak, Mudri, Russell, Speeth, 
Stapleton in Suhajcik ter repu-
blikanec Zingler. Proti njemu 
so glasovali vsi ostali republi-
kanci ter demokratje: Kova-
čič, Pucel, Donnelly, Durkin, 
Franks, Fusco, Grisanti in Mc-
Caffery. Odbornik Prince je 
bil odsoten. 

S tem zvišanjem je bilo na-
loženo na mestno blagajno no-
vo breme in sicer $490,000.00 
letno. Župan bo skoro gotovo 
predlog v e t i r a l , toda 23 gla-
sov je dovolj, da porazi župa-
nov veto. 

Ko je tako mestna zbornica 
s pomočjo dveh slovenskih od-
bornikov dala županu Lausce-
tu največjo kolofuto, odkar je 
v uradu, mu je želela vso srečo 
v guvernerskem uradu. Zupan 
se je zahvalil ter izjavil, da mu 
bodo ure, ki jih je prebil z 
mestnimi odborniki — vedno v 
sladkem spominu! K-h-m. 

— o 
K molitvi 

K molitvi za pokojno Mary 
Zakrajšek naj se zbero članice 
sledečih društev* v Zakrajško-
vem pogrebnem zavodu: jutri 
popoldne ob dveh članice Ol-
tarnega društva fare sv. Vida 
ter članice društva sv. Marije 
Magd. št. 162'KSKJ; nocoj ob 
osmih pa naj se zbero istotam 
članice društva Srca Marije 
(staro). V četrtek naj se pa vse 
udeleže pogrebne maše. 

Kennickov naslov 
Odvetnik Wm. J. Kennick, ki 

je dolgo stanoval na 982 E. 
63. St., katera hiša je bila edi-
na na 63. cesti, ki je bila uni-
čena po požaru, stanuje zdaj 
na 6219 Glass Ave. v Louis 
Majerjevi hiši. 

Seja direktorija 
Jutri zvečer ob osmih bo seja 

direktorija Slovenskega društ-
venega doma na Recher Ave. 

IZ B O J N E F R O N T E 
(Torej 19. decembra) 

ZAPADNA FRONTA — Nem-
| ška ofenziva se nadal juje; 

Nemci so potisnili ameriške 
čete 18 milj nazaj v Belgiji. 

PACIFIK—MacArthur poroča, 
da soAmerikanci v enem te-
dnu zbili Japoncem 742 letal. 
Poroča o uspehih na otokih 
Mindaro in Leyte. 

VZHODNA FRONTA — Rusi 
so vdrli v Slovaško dve milji 
daleč na 8 milj široki črti. 

o—, 

Nemci si kaj takega 
ne morejo privoščiti 
kot si mi v Ameriki 

Dayton, O. — Federalna vla-
da je dosegla zmago pred zve-
znim sodnikom Nevinom pro-
ti farmarju Chris Bushu iz Ea-
ton, O. Vlada ga je obtožila, 
da je obsejal preveč akrov s 
pšenico, ne da bi vprašal za 
dovoljenje poljedelski odde-
lek. 

Bush je bil obsojen na $125 
globe. Farmarja je zagovarjal 
kongresnik Lemke iz North 
Dakote, ki je dokazoval, da je 
poljedelski urad preklical kvo-
to za posetev. Toda zvezni 
pravdnik je.dokazoval, da far-
mar ni vprašal za dovoljenje, 
če sme posejati ve!Č pšenice, kot 
je bila zanj jdoločena kvota. 

•V1 . 
-J-—U— 

Japonci se smejo zopet 

Washington. — Vojni odde-
lek je odločil, da se smejo ame-
riški državljani japonske na-
rodnosti zopet preseliti nazaj 
na zapadno obrežje, 1 odkoder 
jih je vlada izselila v notra-
njost po izbruhu vojne z Ja-
ponsko. Nazaj smejo samo oni, 
o katerih lojalnosti ni nobene-
ga dvoma. 

Najvišja sodnija je odločila, 
da je imela armada pravico iz-
seliti japonske narodnosti od 
zapadnega obrežja, toda da se 
mora dovoliti ljudem, da gredo 
zopet nazaj na svoje domove, 
kadar se dokaže njih lojalnost 
do te dežele. 

Ameriške podmornice 
so potopile Japoncem 
zopet 33 ladij 

W a s ington. — Ameriške 
podmornice so potopile nadalj-
nih 33 japonskih ladij, med te-
mi 12 bojnih edinic in 19 trans-
portnih ladij. Samo enkrat 
prej se je poročalo o večji zma-
gi nad japonskim ladjevjem. 
To je bilo poročilo o 53 potop-
ljenih japonskih ladjah. 

Tako so do danes ameriške 
podmornice poslane na dno 
morja 907 japonskih ladij vseh 
vrst. Toda ker ameriško po-
veljstvo ne poroča morebitne 
zadetke, je gotovo, da imajo 
ameriške podmornice na vesti 
več kot 1,050 japonskih ladij. 

Do 100,000 Hrvatov dela 
mimicijo v Nemčiji 

Washington. — Nemški po-
slanik za Hrvatsko, Kasche, je 
oni dan čestital hrvatskim de-
lavcem,, ki tako zgledno vršijo 
delo v nemških municijskih to-
varnah. Radi tega p o d a r j a 
nemška vlada za hrvatske otro-
ke 500,000 kuna (hrvatski de-
nar) . 

To je prinesla "Kroatienzei-
tung" ter navedla, da je v Nem-
čiji že več kot eno leto več kot 
100,000 hrvatskih delavcev obo-
jega spola. Ti hrvatski delavci 
delajo v najlepšem sporazumu 
z nemškimi delavci v tovarnah 
in Nemci jih radi njih pridno-
sti in vestnosti zelo čislajo. 

o— 
Seja demokratov 

SlPvenski demokratski klub 
v Euclidu ima nocoj ob osmih 
glavno letno sejo in volitev od-
bora za 1945. Seja bo v SDD 
na Recher Ave. Prosi se števil-
ne udeležbe. 

Maršal von Rundstedt je začel z zadnjim poskusom, 
da ubrani Nemčijo ter je odprl ofenzivo na ame-
riško linijo v Belgijo in Luxembourg. 

Pariz, 18. dec. — General Hodges, poveljnik prve ameri-
ške armade, je danes naglo izvedel razne odredbe, da ustavi 
največjo nemško ofenzivo od dneva invazije v Normandijo. S 
pr,vim udarom na ameriško fronto je prodrla nemška sila več 
milj globoko v Belgijo in Luxembourg. 

Ameriški fant je skušajo 

Razne vesli od 
naiih borcev 

v službi 
Strica Sama 

Cpt. Fred Križman, ki slu-
ži v letalskem koru, je prišel 
za nekaj dni domov na dopust. 

Mk *» tei 
Pvt. Steve Marolt, sin Mr. in 

Mrs. Steve Marolt iz >18900 
Chickasaw Ave. je prišel do-
mov na dopust iz Aleutskih 
otokov. Doma bo ostal do 7. 
januarja . Preko morja se je 
nahajal 18 mesecev. Njegov 
mlajši brat Pvt. Emil služi pa 
nekje v Franciji. 

m H n 
Nekje s Pacifičnega morja 

nam piše S. F. 2/C Edward 
Marinčič, ki je prej stanoval 
na 15214 Saranac Rd. Pozdrav-
lja vse prijatelje in znance v 
fari Marije Vnebovzete ter jim 
želi vesele božične praznike in 
zmagoslavno novo leto. Pravi, 
da redno prejema Ameriško 
Domovino ter prosi neznanega 
dobrotnika, ki mu jo je naro-
čil, na j skrbi še naprej, da jo 
bo dobival. 

M N D 
Nekje z Atlantika nam piše 

Adolph Kocin, S l /C, ki se za-
hvaljuje za točno pošiljanje 

Ameriške Domovine ter naroča 
najlepše božijčne in novolet-
ne pozdrave vsem prijateljem 
in znancem. Rad bi videl, če bi 
se priglasila kaka slovenska pe-
rica, da bi prišla fantom prat 
obleko. Pa mora biti mlada, 
kakopak! 

«oa m na 
Z Holandske Nove Gvineje 

za-
mašiti vrzeli, ki jih je napravi-
la nemška ofenziva v njih boj-
no črto, v kateri je maršal von 
Rundstedt predrl v treh kolo-
nah skozi ameriško fronto. 

Nemško ofenzivo je močno 
podprla tudi zračna armada, 
ki se je zdaj prvič pokazala 
nad bojno fronto v takem števi-
lu. Proti nji so planili v boj an-
gleški in ameriški bombniki in 
bojna letala. Dva dni že divja 
zračna bitka nad to fronto. V 
nedeljo so izgubili Nemci 103 
letala, Amerikanci pa 33, da-
nes do sredi popoldneva so pa 
Nemci izgubili že 20 letal, na-
ši pa tri. 

Maršal von Rundstedt je po-
gnal v to ofenzivo vse, kar je 
imel na razpolago. Vidi se, da 
bo poskušal vse, da razbije 
fronto prve ameriške armade 
ter tako uniči zimsko ofenzivo, 
ki jo je vodil general Eisen-
hower na nemške pozicije. 

Razen prvih poročil s te fron-
te je ukazalo zavezniško po-
veljstvo totalen molk tako, da 
Nemci ne morejo vedeti polo-
žaja naših čet in kaj namei-a-
vajo. 

Sila, s katero je von Rund-
stedt udaril na ameriške pozi-
cije kaže, da je poslal v boj 
skrbno varovano rezervo naj-
boljše pehote in oklepne divi-
zije. + 

Ena nemška konica je uda-
rila čez mejo v Belgijo v bliži-
ni Honsefiled, druga pa 32 
milj bolj južno v Luxembourg. 
Nepotrjena poročila trdijo, da 
gre nemška ofenziva tudi proti 
9. ameriški armadi pred Koli-
nom. Nekaj nemških parašu-
tarjev so včeraj prijeli za fron-
to 9. armade. 

Medtem, ko je von Rund-
stedt udaril na prvo ameriško 
armado, pa južno od tam tret ja 
in sedma armada nadaljujeta 
s pritiskom na Siegfried linijo, 
ki varje dohod v Posaarje in v 
Bavarijo. Poročila trdijo, da 
obe armade zaznamujeta uspe-
he. 

Von Rundstedt je udaril na 
pozicije prve ameriške armade 
v nedeljo z jut ra j ob sedmih.' 

AMERIKA JE 
PRI VOLJI PO-
SREDOVATI 
Nima nič proti temu, če se na-

pravi sporazum med Rusi in 
Poljaki zdaj 

Washington. — Zed. države 
so izjavile včeraj, da nimajo 
nič proti temu, če pride do spo-
razuma med Rusijo in Poljsko 
zaradi meje predno bo konča-
na vojna, toda se niso pridru-
žile Angliji vsaj direktno ne, da 
bi urgirale Poljake, naj takoj 
sprejmejo zahteve Rusije. 

Državni tajnik Stattinius je 
uradno izjavil, da naša dežela 
ne more ob tem času garantira-
ti nobenih določenih mej. Ako 
pa pride do medsebojnega spo-
razuma med prizadetima de-
želama, bodo Zed. države po-
magale Poljski pri preseljeva-
nju narodnih skupin, ako bo to 
potrebno. 

Dalje je izjavil Stettinius, da 
so Zed. države. za to, da ostane 
Poljska močna in neodvisna, 
toda nimajo nič proti temu, če 
se Rusi in Poljaki sporazumejo 
že zdaj. 

To bi bil nekak indirekten 
namig poljski vladi v izgnan-
stvu, naj se sporazume z Rusi-
jo, kot je zadnji teden predla-
gal Churchill, ki je obenem za-
hteval od Zed. držav, da se to-
pogledno izjavijo. 

, , v.v . Najprej je pognal v boj topov-
V 0 Š?_V e 8 e l 6 . b

1°l l č n e . P _ r a Z „ n ^ ! * k e baterije in zračno armado, 
nato je pa prešla k izpadu iz-srečno novo leto vsem pri j ate 

ljem in znancem Pfc. F. A. 
Zaje, sin Mrs. Jennie Dular iz 
6714 Bliss Ave. Piše, da je pre-
jel zadnjo Ameriško Domovino 
24. novembra, potem je bil pa 
premeščen na nov naslov. Vre-
me imajo tam prav spomladan-
sko in sonce je fante tako ope-
klo, da izgledajo kot Indijan-
ci. Imel je priliko pokaditi ne-
kaj japonskih cigaret, pa jih ni 
primerjati niti izdaleka z ame-
riškimi "kamelami." 

M R> ft 
Iz Willarda, Wis. poročajo, 

da je prišel za 30 dni na dopust 
Petty Ofifcer Edward Bayuk in 
sicer iz Portorico. Po dopustu 
bo premeščen v Filadelfijp. 

brana nemška pehota. Nemci 
so udarili v tej ofenzivi po isti 
poti, po kateri so vdrli leta 
1940 v Francijo in Belgijo. 

Pred ofenzivo je maršal von 
Rundstedt nagovoril svojo ar-
mado : "Vse je zdaj na tehtni-
ci. Vaša glavna ura je zdaj 
prišla." 

Obenem z napadom na fron 

Uradnice društva Marije 
Magd. št. 162 KSKJ za 1945 

Duhovni vodja Rt. Msgr. B. 
J. Ponikvar, predsednica Hele-
na Mally, podpredsednica Mar-
janca Kuhar, tajnnica Maria 
Hochevar, 21241 Miller Ave., 
tel. IV 0728, b l a g a j n i č a r k a 
Frances Mačerol, zapisnikarica 
Julia Brezovar; nadzornice: 
Frances Novak, Mary Skuly in 
Dorothy Sterniša, reditelj ica 
in zastavonošinja Frances Ka-
sunič; zastopnici za skupna 
društva fare sv. Vida: Johana 
Krall in Marjanca Kuhar; za-
stopnici za Norwood Communi-
ty Council: Marjanca Kuhar in 
Mary Stupar; zdravniki M. F. 
Oman, Angeline Dejak O'Don-
nell, J. M. Seliškar, A. J. Per-
me in C. G. Opaškar. Seje so 
vsak prvi pondeljek v mesecu v 
novi šoli sv. Vida soba št. 6. 

Clevelandski orkester 
i V četrtek in soboto večer bo 

, , j predvajal Clevelandski orke-
to so Nemci spustih salve l e t e - i s t e r b o ž i č n e programe v Seve-
cih bomb zadej za ameriško | r a n C e dvorani. Dirigent bo Eu-
armado, da bi razbili zveze in g e ne Goossens. Solist na violi-
preprečili 
fronto. 

dohod ojačenj na 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
vojne bonde in znamke. 

no bo znameniti ruski virtuoz 
Nathan Milstein, ki je bil rojen 
v Odesi in ki se je izšolal v Pe-
trogradu in Bruslju pri naj-
boljših svetovnih mojstrih. 
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Lahko bi bili preprečili 
to vojno 

Francija in Rusija sta podpisali vzajemno pogodbo. Pogo-
ji pakta niso še znani javnosti, toda v glavnem govori pogodba, 
da bosta obe deželi pomagali druga drugi proti Nemčiji, če bo 
to potreba. 

Enako pogodbo ima z Rusijo tudi Anglija, ki je bila podpi-
sana pred nekaj meseci. 

Ako so te pogodbe zopet navaden kos papirja, kot so na-
vadno, se bo sčasoma videlo. Kar pa danes lahko rečemo glede 
teh pogodb je to, da če bi bile podpisane leta 1939, bi prav go-
tovo ne prišlo do sedanje vojne. Takrat sta Francija in Angli-
ja prosili Stalina za tako vzajemno pogodbo, toda Stalin ni ho-
tel nič slišati o tem. To pa iz vzroka, ker mu Anglija in Fran-
cija nista hoteli dati garancije po kakem novem ozemlju, v 
Poljski in drugih deželah. 

Prav tisti čas, ko so se nahajali v Moskvi angleški in fran-
coski zastopniki^ se je Stalin pogajal na skrivnem s Hitlerjem. 
Hitler mu je obljubil razen Nemčije vse in tako je bila sklenje-
na pogodba med Nemčijo in Rusijo, glasom katere sta si Sta-
lin in Hitler razdelila Poljsko. Hitler je šel pri enih vratih v 
Poljsko, Stalin pa pri drugih. Tedaj je Anglija napovedala 
vojno Nemčiji in druga svetovna vojna je bila v delu. 

Hitler, ki je imel s pogodbo zavarovan hrbet proti Rusiji, 
je udaril potem na zapad, na sever, na jug. Vse bi bilo še dobro 
kur se tiče Stalina, če bi ne bil segel Hitler nekoliko predaleč. 
Segel je namreč v Romunijo in Bolgarijo, kateri je pripravljal 
Stalin za svojo politično sfer<p in konec je bil "pri jatel jske" zve 
zc med Hitlerjem in Stalinom. Hitler se je tedaj razsrdil in 
planil v Rusijo. 

Gotovo je torej, da je bilo Stalinu na tem, da razširi poli-
tični vpliv in si prodobi ozemlje proti zapadni Evropi. Ker ni 
mogel tega doseči z Anglijo in Francijo, je hotel doseči z Nem-
čijo. Zdaj, ko je Nemčija na kolenih, je Stalin še vedno na po-
hodu za večji ruski imperij in kot je videti, ga bo zdaj dobil s 
pomočjo Anglije. Na jp re j sta si v načrtu razdelila Evropo Hit-
ler in Stalin, zdaj si jo delita Churchill in Stalin. Cilj je isti, 
samo nekaj igralcev je novih. 

Zgodovina bo pisala, da ni kriv sedanje vojne nihče drugi 
kot Jože Stalin. Kdor bo torej to vojno preklinjal ali jo pre-
klinja, ve, kam naj pošlje svojo jezo. Kakor se zdaj ustvarja 
"svobodo" v Evropi, pa že kar lahko računamo na t re t jo sveto-
vno vojno. Poleg Nemčije bo malo evropskih narodov zadovolj-
nih z načinom, kako jim velesile rišejo bodočnost. Osleparjeni 
narodi bodo hoteli svoje nazaj in Amerika tudi ne bo vedno 
igrala vloge strica, ki bi hodila po kostanj v žerjavico za druge, 
kot je šla v te j in prvi svetovni vojni. 

Tudi drugi so upravičeni 
za socialno varnost 

V Zed. državah je danes več kot 20,000,000 oseb, ki ne mo-
rejo biti deležne socialne varnosti, kot je starostna pokojnina 
in drugo, najsi bi radi za to plačevali. V ta socialni razred ne 
morejo spadati poljedelci, poljedelski delavci, samostojni obrt-
niki in samostojni trgovci, raznih hišni uslužbenci in še drugi. 

Zakaj ni bila postava takoj narejena tudi za te razrede, ni 
prav. Ali se te osebe prav tako ne s tarajo kot se s tara jo drugi 
ki so deležni socialne varnosti na stara leta? Ali jih ni mnogo 
v teh slojih, ki ne zaslužijo v svojih močnih letih toliko, da bi 
mogli na stara leta živeti? Kaj si more, na primer,, prihraniti 
za stara leta mali farmar ali farmarski delavec? Ka j si more 
prihraniti služkinja pri tistih nekaj dolarjih na teden, kot so 
dobivale pred vojno? 

Torej dočim je nekaj slojev, ki jim je s plačevanjem v po-
kojninski sklad zagotovljena starostna oskrba, so drugi, ki ne 
vidijo na stara leta nič dobrega. Zakaj taka razlika v tej de 
želi 'demokracije? , 

Upati je, da bo šel kongres na delo in kmalu popravil veli 
ko krivico, ki se dela nekaterim slojem. Predsednik Roosevel 
m;j bi stopil na noge in ukazal postavodajalcem na kapitolu, na j 
gredo na delo. 

Kakšne državnike se nam ponuja 
Med drugimi je predsednik Roosevelt imenoval za pomo 

/nega državnega tajnika nekega Will Clay tona, o katerem piše 
Drew Pearson takole: 

"Clayton je bil vedno proti Rooseveltu. Celo z denarjem je 
podpiral tisto Liberty ligo leta 1936, in leta 1940 je podpira 
Wi!!kic-ja. Šele pri zadnjih volitvah se je pridružil Rooseveltu 

Clayton je skoro uničil ameriški bombažni trg. Šel je nam 
reč v Južno Ameriko in jih tam naučil, kako se prideluje bom 
in,ž. Kmalu ga je Južna Amerika izvažala in sicer veliko cene 
je kot pa Zed. države. 

Clayton je začel t a bombaž iz Južne Amerike izvažati na 
debelo — v Nemčijo in na Japonsko. Na stotine malih prekup 
eevalcev z bombažem v Zed. državah je radi tega propadlo. Se 
malo pred napadom na Pearl Harbor je Clayton poslal ogromne 
količine bombaža Japoncem. Mnogo ga je prej napeljal v 
Hongkong in na Manilo, ki je prišel potem Japoncem v roke. 

Vsled teh "kupčij" se nekateri senatorji obotavljajo, da bi 
potrdili imenovanje Will Claytona pomožnim državnim tajni 
kom. Toda priporočil ga je predsednik, Claytonova žena je pri-
jatelj ica senatorja Barkleya izza mladih let in ker vsaka stvar 
nekaj pomaga, bo Mr. Clayton najbrže sedel v državnem t a j 
jiištvu. 

Ni brez vzroka zapisal Anton 
Medved leta 1908 ob izdajii 
"Poezij" popotnico Gregorčiče-
vi umetnini, ki "na j" poroma v 
slovenska mesta, vasi in naselja 

V nedeljo 24. decembra ob 3 d o z a d n j e k o č e 
naše. domovine. uri popoldne podajo učenci 

Slovenske šole S. N. Doma v 
avditoriju, 6417 St. Calir Ave., 
zelo zanimiv program. Na spo-
edu je igra v enem dejanju 
Cista vest," spisala Marica 

Gregoričeva. Igra predstavlja 
trg v nekem mestu v Sloveniji, 
kjer branjevke prodaja jo raz-
ne kmetske pridelke. Tam mi-
mo pride občinstvo in šolarji, 
ki pokupijo razstavljene stvari, 
gra je zanimiva, poučna in 

vzgojna. Po programu se, kot 
običajno druga leta, tudi sedaj 
pri nas ustavi Miklavž, ki bo 
razdelil darila, komur bodo na-
slovljena. 

Ta predstava je posvečena 
spominu, 100-letnice rojstva 
pesnika Simona Gregorčiča. 
Več o njem in njegovih pesmih 
30 povedal predsednik S. N. 
Doma, Janko N. Rogelj v svo-
jem uvodnem govoru pri pred-
stavi. Učenci pa bodo deklami-
rali več njegovih pesmi. Zelo 
umestno je, da ameriško-slo-
venska mladina počasti gori-
škega slavčka Simona Gregor-
čiča in v našem slučaju to izve-
dejo učenci Slovenske šole S. N. 
Doma. 

Simon Gregorčič se je rodil 
15. oktobra, leta 1844 v planin-
ski vasi Vršno na Goriškem, ki 
spada v bočino Libušnje pri 
Kobaridu. Pri hiši se je reklo 
po domače "pri Pomolču." Nje-
gova roditelja sta bila Jernej, 
ki se je zaradi družinskih raz-
mer oženil že kot osemnajstlet-
ni mladenič, in Katarina, roje-
na Gabrsček, preprosto kmeti-
ško dekle. Simon je bil v dru-
žini drugorojenec. 

Zelo zanimiv članek v spomin 
100-letnice rojstva pesnika Si-
mona Gregorčiča je izšel v ok-
tobersk ištevilki revije "Bazo-
vica," ki izhaja v Kairo in tu-
kaj ga vam podajam v celoti: 

"Slovenski narod bo stolet-
nico rojstva svojega velikega 
narodnega pesnika slavil ob 
koncu največjega svojega gor-
ja in t rp l j en ja ; v času, ko se 
la obzorju slovenske domovine 
le sveti zar ja svobode in v,do-
oi, ko naš narod z lastno krvjo 
piše najveličastnejše odlomke 
ivoje zgodovine. Po zunanjosti 
današnja proslava gotovo ne bo 
tako hrupna ne tako ceremoni-
jalna, kakor bi bila mogoče čez 
nekaj mesecev, če bi vpadla v 
•as popolnega osvobojenja vse 
dovenske zemlje. 

Zato pa b'o proslava goriške-
ga slavčka v gozdovih in hri-
Mh, v skromnih slovenskih hi-
šah, ob grmenju topov in rez-
getanju pušk intimnejša in ve-
ličastnejša. Objela bo vse Slo-
vence na vseh bojiščih in na 
/seh celinah; Slovence na su-
nem, na morju, pod njim in v 
iraku. Simon Gregorčičeva bri-
gada bo slavila svojega duhov-
nega patrona mogoče v Vrš-
nem, kjer mu je tekla zibelka, 
mogoče na pokopališču pri sv. 
Lovrencu, kjer počiva, mogoče 
v Rifenbergu, mogoče na Gra-
dišču ali celo v Gorici. 

Slavil ga bo ves slovenski na-
rod, prav posebno pa naše pri-
morsko ljudstvo, iz katerega je 
zrastel, se ob njegovem veselju 

Razevseljuj, tolaži, bodri in 
uci i" 
Ti v srca ljubljenih rojakov 
sej seme plepienitih rož, 
da bomo narod poštenjakov, 
da bomo narod vrlih mož! 

Te besede so se uresničile. V 
veselju, v nesreči, v obupu in 
ob hudi uri je bil Simon Gre-
gorčič z nami. Vsej al je seme 
plemenitih rož; zrastel je na-
rod poštenjakov in naš je rod 
rod vrlih mož. To trditev ravno 
danes, ob 100-letnici rojstva Si-
mona Gregorčiča lahko s polno 
pravico in vrednim ponosom iz-
povedujemo. Slovenski narod 
je dal v te j vojni iz sebe vso 
svojo življensko moč, da z njo 
izoblikuje svojo bodočnost, bo-
dočnost suverenega, neodvisne-
ga, državnega naroda. Sloven-
ski narod je predelal ves svoj 
križev pot, ki mu ga je s prero-
ško besedo naznačil goriški 
slavček; naš narod pa je tudi v 
celoti izvršil naročilo, ki mu 
ga je Simon Gregorčič položil v 
testament. 

Niti deset let ni bil v grobu, 
ko je zavihrala v naših krajih 
ona vihra, ki jo je gledal v "So-
či" in vsa tista zemlja, ki je bi-
la ozadje Gregorčičeve pesmi, 
se je spremenila v razdejanje 
in pogorišče: 
Vihar, grozan, vihar strašan; 
prihrumel z gorkega bo juga, 
divjal čez plodno bo ravan, 
ki tvoja jo napaja struga. 
Gorje, da daleč ni ta dan! 
Nad tabo jasen bo oblok, 
krog tebe pa svinčena toča, 
in dež krvav in solz potok 
in blisk in grom, — oh, bitva 

vroča! 
Tod sekla bridka bodo jekla, 
in ti mi bol*%mva tekla! 
Kri naša te pojila bo, 
sovražna te kalila bo! 

Ali ima evropski narod pre-
roka in jasnovidca, ki bi svoje-
mu narodu s tako natančnost-
jo pričaral vse strašno resnico 
bodočnostif Ali ima še kje kak 
narod vodnika, ki bi s tako bi-
strino zaslutil vso narodovo 
usodo naslednjega desetletja in 
ki bi s tako prefinjenim občut-
kom že v naprej sodoživljal vso 
njegovo bolečino, z njim vred 
pa tudi verjel v njegovo moč? 
Ne, tega nima; veliki duhovi na-
ših sesedov so ljudske množice 
samo hu j skali na rop in krajo 
tu je zemlje in tujih narodov. 
Kako nizkotna je harlekinska 
figura nekega d'Annunzija, ši-
rokoustnega gobezdača, pred 
veličastno, preroško osebnostjo 
nesmrtnega Gregorčiča. 

Četrt stoletja je divjala "svin-
čena toča in dež krvav in solz 
potok." Ves ta čas je živelo 
med nami Gregorčičevo izroči-
lo. Narod ni poslušal krivih 
prerokov, ki so mu priporočali 
skrivljenje hrbtenice in njno 
prilagoditev. Tudi pred tremi 
leti ni poslušal "miroljubnih" 
nasvetov, pač pa si je še bolj 
živo priklical v spomin prero-
ške besede svojega genija: 

Takrat se spomni, bistra Soča, 
kar gorko ti srce naroča: 
Kar bode shranjenih voda 
v oblakih tvojega neba, 
kar vode v tvojih bo planinah, 

To je bilo opozorilo tistim, 
ki so v sponah podedovane "za-
konitosti" mislili, da bi mogli 
Gregorčičevo izročilo gledati 
prekrižanih rok in da nam bo s 
svobodo in pravico postreženo 
na krožniku. 

Gregorčičeva vizija se danes 
izpolnjuje do vsake njegove iz-
pete besede. To pričajo sloven-
ske divizije in brigade N. O. V., 
ki so z "gorkim jugom" že obra-
čunale, sedaj pa likvidirajo še 
mrzli sever. 

Narod, ki sledi svojim naj-
večjim sinovom, ostane zmago-
valec. Da smo Primorski Slo-
renci tako trdno in neizbrislji-
vo ohranili svojo narodno bit, 
da so se vsi valovi fašizma in 
nacizma razbili od trdnosti slo-
venske zavesti, da smo v naj-
usodnejši uri postavili tako vi-
šok odstotek bojevnikov za na-
rdono svobodo in za zedinjenje 
z veliko Jugoslavijo, to se ima-
mo v ne najmanjš i veri zahva-
liti svojemu prvemu Primorcu, 
Simonu Gregorčiču. Zato se 
danes vse naše misli, vsi naši 
bodoči načrti in vse naše želje 
obračajo k njemu s prošnjo, 
naj bi bil tudi v naprej naš du-
hovni vodnik. Večna slava nje-
govemu spominu!" 

Tako tojrej cenijo Slovenci v 
starem kra ju Simona Gregor-
čiča. Kaj pa mi tukaj ? Ali se 
bomo vsaj toliko potrudili, da 
bi enkrat z našo navzočnostjo 
napolnili avditorij S. N. Doma, 
kjer bi skupno počastili našega 
velikega pesnika Simona Gre-
gorčiča. Sedaj imamo vsi iz-
vrstno priliko, da se odzovemo 
vabilu mladine Slovenske šole 
S. N. Doma, ki nam bodo pove-

dali še več drugih Gregorčiče-
vih biserov, katerih še niste sli-
šali, ali pa že pozabili. S pose-
tom te predstave pomagate fi-
nančno Slovenski šoli SND do 
nadaljnega obstanka in obenem 
se vsaj malenkostno oddolžite 
velikemu geniju, cla s prisot-
nostjo pri programu v počast 
njegovi 100-letnici rojstva po-
slušate njegove umotvore, ka-
tere bodo izvajali učenci in 
učenke naše šole. 

Simon Gregorčič je naročil 
tudi to-le: 

Mojo srčno kri škropite 
po planinskih solnčnih tleh, 
Kakor seme jo vrzite 
po doleh in po bregeh. 

Pomlad iz krvi rodila 
Cvetke tisočere "bo, 
Ter prijazno mi gojila 
Svoje nežne hčere bo. 

Deve zorne, dečki zali 
Brali bodo rože te, 
V kite bodo jih spravljali, 
Devali jih na srce. 

In srce jim bo ogrelo 
Cvetje vzraslo iz krvi, 
Da za rod in dom plamtelo 
Bode jim do konca dni. 

Simon Gregorčičeve poezije 
so tako krasne, da lepše biti ne 
morejo. So tako preroške, ta-
ko narodno ljubeče, da bolj bi-
ti ne morejo. Kdor ima knjigo 
njegovih poezij, vzemite jo v 
roke in čitat j te njegove pesmi. 
Kdor pa nima knjige, na j si jo 
izposodi v knjižnici. 

Torej na svidenje na božični 
predstavi Slovenske šole S. N. 
Doma! 

Erazem Gorshe. 
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"Ali se ne bojiš, da bo ^ 
bivši zaročenec trosil laži o j 
bi?" ' i L 

"Ce bo gobezdal o lažeh, J.®2 

le. Ampak če bo govoril re^ ^ 
čne stvari ,mu bom izpran 
o č i -" kost 
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"Saj bi človek še nekake. F j 
s ta j al tvoje slavospeve o J» ^ ^ 
šiji, samo če bi tako ne vP1'1 ^ ^ 
me že vsa ušesa bole," se je P ^ 
toževal France, ki ni še . 
slišal toliko lepih stvari v en ^ t 
zasedanju. ; , ' 

"Da vpijem!" se na vso » ^ 
začudim, "ko se mi je pa * ^ ^ 
likokrat očitalo, da tn _ ^ ^ ^ 
svojih besed požrem. Nek°c ^ ^ ^ 
je France Jakšič očital- ^ ^ 
strašno slabo govorim zlab $ iS|' 
telefonu, da nikdar ne ve> ^ ^ 
mu rečem halo ali gudbaJ-^ , ^ 
pa godrnjaš, da vpije«f- ^ fe ^ 
bi šele bilo, če bi napravil ^ ^ 
kot je nekoč cerkniški ki'a j 

"Sem prav radoven, ™ ( ^ 
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'Bo že spet kaka U ,ett Pa 
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javo ali garancijo." >v > ] , 

"Za to le se pa kar P ^ Ke je 
da stoji na zdravih noga ^ ^ 
povedal mi jo je France 
golič, ki mu gre vsa vera. ^ ^ -
lahko z dokumenti doka^' ^ ^ ^ 
je ugledal svetlo luč tega ^ , ^ 
prav v tem kraju, pUin a 
prigodila ta, ki ti jo mis1 ^ 
vedati." NoVi Vrt 

"Že spet raztezaš kot • ^ 
kov France tam v iv0 
svoje orgle, samo s to ^ jay ! 

da pride iz Franetovega ^ ; ^ ^ 
vedno nekaj pravdansKe"" ,v 
tvojega pa nič." zda ti j 

"Pustiva tisto, France^ ^ ^ 
si me pripravil do tega. v< _ 
ram povedati tebi in vS(3^ef]tfi Di ^ 
soljnemu svetu eno o^ ^ ^ 
škem kravarjtf, da b o S . d' i t a j 
kako brihtni so bili P^ jco i iiaf 
čedniki ali kravarji , kai' \ ^ 
cem konca eno in ist0'..j,]ja«j »tal 
kor so morali imeti Ce1

 1;, ^ 
razne šarže za postavne ^ ^ 
svoje rogate in druge b ^ • 
če je pasel same konJe \\ ^ 
konjar." , 4tl 

"Kaj pa, če je ' P ^ ^ t g , . 
teleta?" je zvedavo ^ 
France. ^ 

"Vidiš, zdaj me pa " jt>, 
rekel Jim Šepic,če i, -p 
pošlje tri korake daleč 
zo po kako stvar in Je jjf < 
ne more najti , ker se p rlfJ () 
ne bi dobil stalne si« ^ • ^ 
donašanju na mizo. ®aJ

 lt l' ^ 
zdaj narobe hodi, ker ^ ^ 
ška naprej in napreJ

 v | a 
"Vidiš, Novakov France ^ 
tor ju pa tako lepo t. S| 
in ji vse znese k r 0 ^ a ^ 
pustiva tudi to in se 
vajva v družinske v a " ^ 
gih ljudi." rCči, ° H\es 

"Ti si menda hotel ^ 
se ne maraš vmešavat^jj. ^ ^̂  
žinske zadeve drugih U v 'tel 
seda "vmesayajva" J1; ^ K! s; ^ 
slučaju popolnoma ^ 1 jj]«1 

kor je bila tista Titov« ^ i i 
narodnem hramu na b ' ^ 

"Oh, kako si pa n e k ^ 
cen, France.- Kje tc\eVil ) a u 
la? Aha, že vem, P n 

Vprašal si me, kaks'- ^ < k 
imajo tisti, ki pasejo ^ !tiH 
leta, ka j ne. Well, to 3e 

.obrne tako ali pa tako- ^ fl|jt< ^ 
nanaša na šolo, bi bili ^ j : ; 
lji, če se pa nanaša 
ka j jaz vem kaj so. " \ ^ 

i "Pa ka j me zapdJ 'y;t> ^ 
[vse kraje, da ne Ttptff? 
stvari. Tista o cerkrusK 

Ivarju bo morala torej i>i0(. 
!do jutri ." 

1 B 

Slovenci v nemškem ujetništvu 

i 

in njegovi bolečini krepil, mu kar bode v cvetnih je ravninah, 
postal tolažnik, učitelj, vodnik 
in prerok. Simon Gregorčič, ki 
je svoj narod objemal v svoji 
duši z vso ljubeznijo, ki je za 
ta narod iztisnil svojo zadnjo 
kapljo krvi in je tudi po svoji 
smrti ostal med nami, večen in 
nesmrten, je prežel razum in 
srce našega naroda, ki ga je 
vzljubil in bolj razumel, ka-
kor katerega koli njegovega 
prednika. Ravno v teh nesreče 
in gorja polnih letih smo v pol-
nem doumeli, da v vsakem slo-
venskem srcu živi in k ra l ju je 
Simon Gregorčič. ' 

tačas prodrvi vse na dan, 
narasti, vskipi v tok sirašan! 

In narod je do pjčice izpolnil 
naročilo svojega genija. JCar je 
bilo prihranjenih, moči sloven-
skega ljudstva po "planinah in 
ravninah" je privrelo na dan, 
narastlo in vzkipelo v tok stra-
šan. 

Še nekaj je Gregorčič naro-
čil — ne brez vzroka: 

Ne stiskaj v meje se bregov! 
Srdita čez branove stopi, 

(Nadaljevanje.) 
35. L a g e r Heinzendorf bei 

Obernitz (Sudeten): Kotar Lu-
cija. 

36. Lager Oberharz — Rote 
Klippe: Opaljk Oton. 

37. Lager Bremen—SS Bau-
bridge Bosdorferstrasse: Do-
linšek Ivan 23552, Tence Mar-
jan 23563, Volčjak Anton 
23558. 

38. Ausleinderlager Muehl-
heim an der Ruhr: Majeršič 
Maks, Švigelj Stane. 

39. Arberitslager Duisburg-
Stadtrand: Logar Franc 59840, 
Podpečan Henrik. 

40. L u f t s e h utzpolizeilager 
Schlautenfeld bei Linz: Ker-
ševan Anton, Torker Alojz, 
Brau Josip. 

41. W o h n l a g e r Duisburg 
Nohnheimer Strasse 334: Ho-
čevar Franc. 

42. G e m e i n s c h a f t s l a g e r 
Muenchen-Passing: Jerše Vil-
ko. 

43. Lager Tann am Inn-Kreis 
Pfarrkirchen: Marija Graber. 

44. Arbeitslager Koltern bei 
Kaempten im Algeu: Hrovat 
Ivan 61039. 

45. Hauptelager Kaprun bei 
Zeli am See: Rovan Franc. 

46. Frauenlager A U s s c h w i t z : 
Pečar Štefanija 62641. 

47. Lager Delboth bei Toe-
plitz Schoenau: Perdan Sta-
nislav. 

48. Gemeinschaftslager Bo-
nifaziuskloster bei Themar 
(Tueringen): Trošt Friderik. 

49. Konzentrationslager Ber-
lin Sausenhausen: Fajdiga 
Franc 72748, Božja Franc 
72749, 'Frank Franc, sen. in 
jun. Kucler Maks 74588, Ogrin 
Franc 72206, Osredkar Jože, 
Peklaj 72752 Jože, Plestenjak 
Miha 72746, Prebil Janko 72751, 
Smrtnik Anton 74584, Škof 
Franc 73643, Vodnik Stanislav 
74596. 

50. Konzentrationslager Mau-
thausen bei Linz: Stojanovič 
Milutin, Torkar Josip 38639. 

51. Konzentrationslager Ora-
nienburg bei Berlin: Podržaj 
Rudolf, Cunder Milan 73334. 

52. Lager Forchheim (Ober-
franken) T u r n h a l l e : Kosič 
Frančiška. 

53. Reichewta llager Luet-

Spacal Alojz. 
54. Arbeitslager Muenchen 

68—Dachau: Ivančič Josip, Ko-
govšek Vincenc 59S49, Wider-
gar Franc 59856. 

55. Lager Wiessel bei Ilme-
nau in Tueringen: Possedel 
Matija. 

56. D A F — Gemeinschafts-
lager Hamburg Finkenwaerder 
II auf der Vorland: Pogibou 
Stanko. 

Vojni ujetniki v Nemčiji 
57. M-Stalag I A 14163—dr. 

Filip Orel. 
58. M-Stalag II A: Branko-

van Milan 69286, Valentinčič 
Anton 74771. 

59. M-Stalag VI/329: Vinšek 
Ivan 45609, Mooic Adolf 45508, 
VI/331 Pečnik Ivan 54394; 
VII/308 Lovše Anton 45526. 

60. M-Stalag II Dr. Gorkič 
Vladimir 102317, Slatič Anton, 
Menard Josip 70018, Cimer-
man Anton 68658, Janežič Ka-
rel 68649, Tpma Janez 70015; 
Post 103 Slapšak Vinko kpt. 
69311; Post 131 Selan Franc 
68653, Slapšak Josip 69310, 
Post 150 Hočevar Ladislav 
38556, Post 172 Bolta Janez 
39646, Post 183 Vidani Anton 
99392, Post 191 Žgalin Ljubo 
38970. 

61. M-Stalag II E : Kastelic 
Jakob 72120, C 536 Štrubelj 
Franc '74299, D 692 Ivec Vik-
tor 72302. 

62. M-Stalag III A: Ambro-
žič Franc 89024, Boh Ivan 
16552, Carli Borut 88462, Ciber 
Janez 117953, Cferne Pavel 
89077, Globelnik Anton 89085, 
Gorenje Josip 88838, Gor j up 
Franc 39079, Grmek Jože 88632, 
Habič Stanko 57905, Japel j Er-
nest 88670, Jurca Maks 88561, 
Kral j Tone 112128, Kričej 
Franc 88383, Kapš Alojz 89030, 
Kramar Jože, Levičnik Mihael 
88482, Lunder Janez 117455, 
Marc Teodor 88926, Makovec 

ter tujce, zemlje — lačne vtopi tringhausen bei. Remscheid: 



AMERIŠKA DOMOVINA, DECEMBER 19, 1944 

J u n a š t v o iti 
z v e s t o b a 

Zgodovinski roman iz časov francoske revolucije. 

mi je pravil o rovih in 
ete a, ki so jih kamenarji iz-

. l'i krog Pariza in pod Pa-
™ 51 izza starodavnih časov, 
IUI8

 v'jajoč na dan imenitni 
peščenjak, ki se ni ra-

tvoj za gradivo Francoske 
te- Vinice, ampak se je po-

budi daleč po Franciji in 
nai čez Renske b r e g o v e . 
•sdH ^il sem se, da sem čul o 
{ala Podzemeljskih prekopih; 

pred dvema letoma so 
Wti velikega Pariškega 
blišča, ki je bilo sredi 
;a> iztrebili v te podzemelj-

pre- feme, ki so jih imnenovali 
[eni- tombe, kakor ona Rimska 
, da 'ŠČa, v katera so se zateka-
pr'; ^ kristjani. Huwiler je 
ilcol' irtial in odgovoril, da so 
iietf mrtvaške jame na drugi 

_111 mesta. Njegova klet je 
nioc 1 zvezi s prav čednim in 
e tf krilim hodiščem, ki po 
:etr ?ih dolgih in zavitih rovih 
J'15 ^ Chaumontskim kamno-

^ \ blizu Pautina. Nato je 
ti P' zažgal novo pipo in 

e« 'Sled spravil na dan svojo 
. T %o. 
K* |tem podzemeljskem hodi-

ta^ ie nekaj let dobiva iz Pan-
i?»r' ,'enjavo in sadje, ne da bi 
j J' '"Hški mitnici plačeval vi-
jfice UŽitnino, tako da si je mo-
31 i1 Prihraniti par vinarjev. 
le^;P.a se naglo stara, je re-
o iz 111 včasih ga muči tudi skr-

, &adi tega se mora ozre-
trŠvl 1 J&kem pomočniku, ki bi 
,1(6 j^gov družnik naprej vo-
pra opcijo. In mene je izbral 
, 1 iobičkanosno mesto, češ, 
j. ^ ^ dokaj zanesljiv mlad 
sV̂  jvda se ne mislim tako 
•e J 'ii vrniti v Švico ter sem ta 
ti Pc ^ftian iskal službe kot sli-

2ato na se odločim, po-
}ov; Vrtnar za zelenjavo ali 
to? prav kupčevavec z ze-
0 'Vo p 0 njegovem načinu; 

'iivljen mi je prepustiti 
a- 1 !|> delež skupnega dobička. 

1 je bil torej Huwiler j ev 
I12 !! Mogoče, da se njemu 
^ ^tapstvo' zdelo čisto do-

uv' !il°; meni ni bilo po misli, 
^ 111 mu tudi naravnost pove-

To je pa mojega gospo-
• 4 tako razsrdilo, da mi iW 
K01

 v r a t v klet, marveč 
Sel11 iz hiše. In v , četrti ure 
ja^ »tal s svojo risarsko knji-

'z drugo malo imovino sre-
ivM *te. 
e b S Pa zdaj ? Že večkrat mi 

J 1 Prišel na misel Rouille, 
tlandski rodoljub, s ka-

iV r'sem g e bii seznanil v Pa-
„. j Vrnlu, ta čas ko sem se 

J0 razglasitvi "človekovih 
?c" .vrnil iz Chartes-a v 

dH< i \ T ° JG d a Se b J 1° m 0 ' ' e 

1 ( itj^nje za "svobodo" od te-
i'" , zadnjih dogodkih že 
1(3 j ohladilo- Zlasti veri so-

?a smer revolucije, pa tu-
1
 i( i^ede dobrega očeta ka-

P^j 11(1 so naredile nekoliko vti-
Vendar pa sem v 

zadregi, v katero sem 
-.j , Do sporu s Huwiler jem, 

poiskati Waadtlandca. 
'L je' stanoval v mali stran-

C1 • lici M o n t m a r t r š k e g a 
-''jyi |?estja. Zapomnil sem si 
."bi P° delavnici nekega 
i;

t(,j ;
a> ki je imel v oglednem 

p .izstavljen Voltairjev do-
! kip. Grdi obraz starega 

Hail h!C a se je pod fino fri-
IJ ' ,'ki niu jo je umetni vlasu-

M na glavo, zdel še dva-
J o l j oduren. Na moje 

^n ' V j e je vratarica odgovo-
je gospod doma. Ce 

* K j vicar, me je vprašala. Po-
j:lj;K je po temnem hodniku 

t na neko notranje dvori-
gori po tem stopnišču 

%i( a 0 nadstropje prva vrata 
M . ^ n o ! " 
, u jNl sem torej kvišku po 

i: if. in strmih stopnicah ter 
'y(i j^ed stal pred vrati z na-
1 U JJ: "Helvetski in Allobro 
il JlL'b.» Nad tem pa je bil 

slabo narisan Viljem 

Teli s puščico in samostrelom 
ter z divje izbuljenimi očmi, ki 
se je zdel ,da odganja vsakega 
obiskovavca. Izrek: Vae tyran-
nis! je pa poučil tiste, ki so 
umeli toliko latinščine, da gro-
zeča kretnja ne velja miroljub-
nim meščanom, ampak le krvo-
ločnim trinogom. V Parizu je 
bilo s tem mogoče misliti le 
kralja. Ta pa težko da bi kdaj 
splezal po petih stopniščih te-
ga zahišnega "prizidka" sem 
g-ori, in tako se mi je zdela ta 
morilna grožnja starega Švi-
carskega junaka precej nedolž-
ne vrste. 

Ta premislek me je ohrabril, 
in potrkal sem na duri na des-
ni. Te so se čez kratko previd-
no odprle, in v veži se je poka-
zala Rouilletova glava. Ni me 
takoj spoznla; ko sem mu pa 
povedal svoje ime ter ga spom-
nil na najino srečanje v Palais 
Royalu, je vzkliknil: "Ah, moj 

mladi prijatelj iz Žuga!" ter 
mi stresel roko. V kratkih be-
sedah sem mu povedal, da ne 
služim več v Švicarskem polku 
ter si prizadevam za službo kot 
slikar. Rekel je, da ga veseli, 
da sem se ločil od brambovcev 
tiranstva ,in obetal, da mi bo 
pomagal s svetom in dejanjem. 
Potem je pristavil, da me, žal, 
mora prositi, da za par trenut-
kov potrpim, ker ima nekaj 
prijateljev pri sebi. Potem me 
je sprevedel še za nadstropje 
više ter mi odprl malo izbo. 
Čuden je bil pogled z njenega 
okna na breštevilne strehe in 
dimnike te soseščine. 

"Le par hipov potrpljenja," 
je dejal Rouille ter odšel. Ni-
sem dolgo bobnal po oknu in 
gledal čez strehe na oblake, ki 
jih je sever od Montmartra sem 
podil čez Pariz, ko se je Rouil-
le vrnil, da me predstavi svo-
jim prijateljem. "Spoznali bo-
ste nekatere zanimive osebe," 
je dejal rodoljub, vodeč me po 
stopnicah navzdol. 

Odprl je vrata, odličena z 
Viljemom Tellom, in stopil sem 
v precej velik, a temen in nizek 
prostor, .ki je služil Helvetske-
mu in Allobroškemu klubu, za 

zbirališče ter se držal zasebne-
ga stanovanja Rouilletovoga. 
Pod visečo svetiljko je sedela 
pri okrogli mizi blizu dv.anaj-
storica mož, ki so me vsi ostro 
motrili, ko sem stopil v krog 
svetiljkine luči. 

I 
1 0 % SAVED 
NOW OR nog 
TAKEN BY TNI 
AXIS LATIHI 

M Y WM BONIS 

DOMAČA FRONTA 
Osemn priporočil za štednjo z 

gorivom 
Washington. — Ralph K. Da-

vis priporoča konzumentom, 
da štedijo kolikor le mogoče z 
gorivom, da zaloge ne bodo 
prezgodaj izginile. Izdal je na-
slednja priporočila: 

1. Ne kurite stanovanja s ku-
hinjskim štedilnikom. 

2. Potrošite čim manj vroče 
vode. Ne umivajte rok ali po-
sode s tekočo vročo vodo, po-
grejte le toliko vode kot je po-
trebujete. 

3. Zaprite vse sobe v stano-
vanju, katerih ne potrebujete. 

4. Kadarkoli mogoče, kuri-
te vsako sobo" posebej, v peči 
ali kaminu. 

5. Dvojna okna in vrata bodo 
pomagala zadržati gorkoto v 
stanovanju. 

6. Tla podstrešja je dobro 
zamašiti z volno ali primernim 
materijalom. 

7. Ako mogoče, pokrijte tudi 
zunanje zidove. 

8. Okna in vrata morajo bit'i 
skrbno zamašena, tako da ni 
prepiha. (OWI) 
40,000 otrok je rojeno z napa-

kami izvirajočimi od 
sfiilisa 

Washington. — Paul V. Mc-
Nutt, Federal Security Admi-
nistrator je izjavil, da je 25 
velikih organizacij potom svo-
jih ženskih delegatov pozvalo 
občine širom države naj začno 
proučevati možnosti in sred-
stva, da se prepreči prostituci-
ja in slično. 'Ta poziv izvira iz 
prepričanja, da ločitev prosti-
tutk ne more ščititi javnega 
zdravja in prosi podpore za 
splošno kampanjo informativ-
nega značaja. Vse potrebno je 
najti v knjižici: "Meet Your 

V PRVI vrst i je bilo t r eba smelos t i za odkr i t j e te 

dežele. Smelos t i za us tanovi tev . Smelos t i po-

t isni t i n a z a j divj ino, p r enaša t i ledeno mrz le z ime, s ta t i 

proti k r u t e m u sovraš tvu . 

Treba je bilo smelos t i odgovar j a t i k r a l j u , bojevat i se 

X n jegovimi a r m a d a m i , pos tavi t i hoditi svojo , 

pot. 

T reba je bilo smelos t i zdrža t i se navzl ic pan ikam, 

povodnj im, poža r j em, d r žav l j an sk i vojni . Toda n a p r a -

vili smo. 

In zgradi l i smo na jboga te j š i , n a j zd rave j š i , na j svo -

bodnejš i , n a j b o l j p r e h r a n j e n i , n a j i z o b r a ž e n e j š i narod 

v vse j zgodovini . 

* * * 

Nato je pr iš la velika depres i j a . In pozabil i s m o vse o 

smelos t i . Posta l i smo plahi in boječi . Mislili smo, da 

bi bilo mogoče bo l j še prepus t i t i svojo usodo—vladi , ki 

nam ni mogla dat i niti d a j m a več, kot smo ga mi dali 

n j e j . 

Za t em smo šli v vojno. In vrn i la se je naša smelos t . 

Pr i Pea r l H a r b o r j u , na G u a d a l c a n a l , Tarawi , Sa ler -

nu. Na ob rež ju N o r m a n d i j e . 

. P r i š l a je v l ad jede ln ice ob celi obali in t isoč mil j v 

no t r an jos t i naš ih meja . V tova rnah za .aeroplane , za 

tanke,' v tovarnah , v s t ro jn i cah , v naglo z g r a j e n i h de-

lavnicah vsepovsod. 

\ 

Zopet enkrat smo dokazal i , da moremo n a d s a n j a t i , 

nadmis l i t i , naddela t i , nadproduc i ra t i , nadopremi t i , nad-

izna j t i , nadp rospe r i r a t i vsako deželo na svetu . In z 

vrni tv i jo naše ^ n e l o s t i smo pričeli opažat i mnogo d ru -

gih s tvar i . Opazi l i smo, da more ta vlada in bus ine s s 

resn ično delat i s k u p a j . Da delo in m a n a g e m e n t imata 

več skupnega , kot pa imata razl ike . Da vse raz l ične 

skup ine v naš i dežel i more jo in bodo s k u p a j vlekle v 

skupn i s tvar i . 
• 

Ali je vojna edini skupni povod, ki nas more družiti? 

Ne, razen ako mislim<5, da revšč ina in n a z a d n j a š t v o 
in p o m a n j k a n j e polne pr i ložnost i za vse niso povsem 
toliko v redne kot na ša kri in naše jeklo kot Japonc i 
in Naci j i . P reporod našega s tva r l j ivcga duha , i zna jdb , 
odkr i t i j , n e v e r j e t n o povečane produkt ivnos t i , nam mo-
re dat i ž iv l j en je preobil ice, k a k o r š n e g a noben narod 

na zeml j i—vk l jučno n a š e g a — š e n ikdar ni videl. 
* * * 

Ravno, s e d a j imamo n a j v e č j o produkt ivno vel ikost v 

vsej zgodovini . Več inoma je bilo z g r a j e n o za vo jno—in 

bo mora lo biti p rede lano za mir . 

Da pa p rede lamo, m o r a m o podvzet i korake , da za-

gotovimo, da bomo zmožni kupi t i vse mnoge s tvar i , ki 

jih bodo izdelale na še tova rne in f a rme . 

In to je mogoče storiti. Ne z v ladnim razde l jeva-

n j e m — k a r bi .imelo, za posledico s a m o več in več dol-

ga. Temveč s tem, da r ab imo našo p rodukt ivno veli-

kost, da si p r e s k r b i m o več za svoj dena r v s tva reh , ki 

jih kupimo, tako da moremo kupit i več—in s tem vs tva-

riti več del in več z a s l u ž k a za vse. 

Skra tka , da se popolnoma pos luž imo b r e z m e j n e ener -

gi je in ambic i je te dežele , moremo pomaga t i voditi 
• " .. -f.DO .jjvr. 

svet v dobo miru in b l a g o s t a n j a , ki bo večje, kot ga je 

kdo videl. 

Po t rebn i s ta dve s tvar i , da se uresnič i ta pr i ložnos t . 

Ena s tva r je l ibera lna , nap re j mis leča pol i t ika na 

s t r an i bus ines sa . Druga je javno sode lovan je . 

Bus ine s s je obvezan s tor i t i svoj d e l e ž ^ p r v i č s po-

večan jem pr i ložnost i za vse, da s luž i jo , in d rug ič s 

povečan jem pr i ložnost i za vse, da kup i jo . 

Da se povečajo priložnosti za vse, da služijo, bus i -
ness obl jubi pravično in p rosve tno plači lno poli t iko in 
otvori tev vsake možne poti n a p r e d o v a n j a za delavca. 

P r e d l a g a pričeti n a j z g o d n e j š i t r enu tek z novimi po-

d j e t j i in z r a z š i r j e n j e m s ta r ih , da bo p re sk rb l j en ih več 

del za več l jud i—vkl jučno vrn ivše se vojake in demo-

bi l iz i rane vojne delavce. 

P r e d l a g a položiti v roke delavcev na jbo l j uspešno 
razpoložl j ivo o rod j e—tako da bo delavec s tem, da bo 
povečal p rodukci jo , tudi s a m dodal k svo jemu zas lužku . 

Da , se povečajo priložnosti za vse, da kupijo, busi-
ness p red laga , da napravi , da se v polni mer i posluži 

t ehnolog ične smern ice "vedi , kako ," ki si jo je zbra l 

tekom vojne , da postavi na t rg n a j b o l j š e izdelke, ki 

more jo biti na re j en i , po na jn i ž j i ceni , za ka te ro mo-

re jo biti p rodani . 

P red l aga , da bo iskal z nep re s t an im p roučevan j em in 

p r e i s k a v a n j e m na pol ju p rodukc i je in razdel i tve, vsako 

možno s reds tvo za še večje z n i ž a n j e cen skozi nada l j -

na leta, tako da se bo moglo dobr ih s tvar i za živl je-

n je veseli t i več in več l judi . 

P red ldga pospeševat i polno in svobodno t ekmovan je , 

da se i zognemo napet i t rgovini in da so zagotovl jene 

bol jše in bol jše v rednos t i . 
* * * 

To je p r o g r a m bus ines sa za bodočnost . Da pa se to 
doseže k a r mog9Če hi t ro , je po t rebna v a š a pomoč. Za 
dosego tega bo po t rebno legis la t ivno pos topan j e—pos to -
pan j e , ki ga mora te podpre t i . Povojno davčno politi-
ko, ki bo pus t i l a dovolj sk lada za r a z š i r j e n j e . Pos tave , 
ki j a sno prepreč i jo n e u m e r j e n i monopol . De lavska po-
l i t ika, ki pos t av l j a odgovornos t na delo in pod je t j e . In 
pos lovan je bus ines sa po postavi, mes to n e n a p o v e d a n e 
"d i r ek t i ve . " 

Ako žel i te več vedeti o tem ' p rog ramu , piš i te za 
b rezp lačno knjižico, "How Americans Can Earn More, 
Buy More, Have More." N a s l o v : Nat ional Indus t r i a l 

I n f o r m a t i o n Commit tee , 
York 20, N. Y. 

14 Wes t 49th St., Now 

Te poslanice so objavljene, da se pojasnijo koraki, katere je treba podvzeti, da je 
du zajamčeno gospodarstvo preobilice v povojnem svetu. Podpira jih NATIONAL 
FORMATION COMMITTEE od NATIONAL ASSOCIATION OF MANUFACTURERS, ki predstavlja 
tisoče različnih businessov, velikih in majhnih, ki zaposlujejo 75 otteto delavcev v izdelovalni industriji. 

ameriškemu naiio-
INDUSTRIAL IN-

P E L O P O B M O B E L O D O B I J O 
THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ž e n s k e z a oskrbnice 
ZA POSLOPJA V MESTU 
Poln čas, šest noči v tednu 

Od 5:10 pop. do 1:40 z ju t ra j 
Najboljša plača od ure v mestu, stalno delo. 

Zahteva se državljanstvo. Zglasite se v 
Employment Office, 700 Prospect Ave. soba 901 

od 8 z ju t ra j do 5 popoldne vsak dan 
razen v nedeljo. 

THE OHIO BELL TELEPHONE CO. 

Enemy — Venereal Disease," 
katero je izdala Federal Secu-
rity Agency, potom oddelka za 
socialno zaščito urada Commu-
nity War Service. Na podlagi 
zdravniških pregledov Selective 
Service-a cenijo, da je imelo 
leta 1941 več kot 3,200,000 
Amerikancev sifilis. Vsako le-
to umre približno 18,000 oseb 
od te bolezni. Sifilis ubije pre-
ko 3O,O0O nerojenih otrok vsa-
ko leto in oškoduje dodatnih 
40,000 letno, ki se rode s to 
beleznijo. Javnost plačuje za 
nego sifilitičnih slepcev in 
umobolnih po nekaterih cenit-
vah približno $41,000,000 vsako, 
leto. (OWI) 
Statistika kaže, da je bilo leta 

1944 približno 18 in pol mi-
lijona VICTORY VRTOV 

Washington. — Prebled, ka-
terega daje ameriško minister-
stvo poljedelstva, kaže, da je 
bilo letos obdelanih 18 in pol 
milijona Victory vrtov. Vsi ti 
vrtovi bodo najbrže tudi letos 
obdelani. (OWI) 
Stari avtomobilski plašči ne 

bodo več racionirarti 
Washington. — Office of 

Price Administration je odlo-
čil, da male količine še razpolo-
žljivih starih avtomobilskih 
plaščev, ki se še nahajajo v ro-> 
cah trgovcev, ne bodo več ra-
cionirani radi neenakomerne 
^razdelitve in slabe kakovosti. 
Nadaljevalo pa se bo racioni-
ranje starih plaščev za tovorne 
avtomobile. (OWI) 

Cene za sladoled ostanejo 
nespremenjene 

Washington. — Maksimalne 
cene za sladoled, ki so zdaj v 
veljavi, ostanejo nespremenje-
ne do 31. decembra 1944, je 
oznanil Office of Price Admi-
nistration. (OWI) 

o 
Protect Your Home from 
TUBERCULOSIS 

MOŠKI 
Tool & Dye Makers 
Strojni popravljaei ; 

Lathe Delavci 
Kleparski delavci 

Inšpektorji 
Time Keepers 
ŽENSKE 
Assemblers 
Inšpektorice 

Dnevno in nočno delo; plača 
od ure, overtime in plača od ko-
mada. 10 ur dnevno, 5 dni v 
tednu. 

Stalno delo sedaj in po voj-
ni. 

The Bishop & Babcock 
Mfg. Co. 

1285 E. 49 St. — od St. Clair 
(295) 

ženska za čiščenje 
POLN CAS 

PLAČA 

Zglasite se v 5. nad. 

Employment office 

Wm. Taylor Son & Co. 
(295) 

BUY and USE Christmas Seals 
MALI OGLASI 

ženske operatoriee 
. na elek. šivalnih strojih 

za izdelovanje kril 
Dobra plača, stalno delo 

Sam Cuff ari 
2530 Superior Ave. 

(303) 

Dovoljeno nam je uposliti pri 
vhodu 

P O T R E B U J E M O 
PRESS ASSEMBLER 

EXTERNAL GRINDER 
ENGINE LATHE 

OPERATORJE 
TURRET LATHE 

OPERATORJE 
RADIAL DRILL PRESS 

OPERATORJE 
VOZNIKA ELEKTRIČNEGA 

VOZIČKA 
TEŽAKE 

Stalna dela sedaj in po voj-
ni. Visoka plača od ure in 
overtime. 

LEHPCO PRODUCTS , 
Pes se je zatekel 

Terrier s črnim ovratnikom; 
bele, črne in rujave lise. Izgu-
bil se je v okolici East Park 
Drive in 185. cesta. Kdor ve 
zanj, naj pokliče proti nagradi 
IVanhoe 1889. (294) 

Popravljamo 
Popravljamo pralne s t r o j e , 

vacuum čistilce, elekfrične likal-
nike, šivalne stroje in druge 
električne predmete. Mi kupimo 
in prodajamo pralne stroje. Pri-
demo jih iskat ter jih pripelje-
mo na dom. 

St. Clair Repair Service 
7502 St. Clair Ave. 

EN 7215. 
(Dec. 11, 12, 13, 18, 19, 20, 

26, 27, 28.) 

DUNHAM RD. 
MAPLE HEIGHTS 

(295) 

V sredo odprto 
Naša prodajalna bo jutri ves 

dan odprta; druge srede je pa 
zaprta popoldne, 

Mandel Drug 
15702 Waterloo Rd. 

Ženske finišerce 
Ročno delo za krila 

Dobra plača, stalno'delo 
Sam Cuffari 

2530 Superior Ave. 
(303) 

MALI OGLASI 
Jabolka naprodaj 

Naprodaj imamo 200 bušljev 
lepih jabolk in sicer po $1 bu-
šelj. Pridite ponje na 4735 
Payne Ave. (295) 

Ako iščete ) 
dobrega popravljalca za vaSe 
čevlje, pridite k nam. Vedno 
prvovrstno delo. Popravljamo 
stare čevje. Cene zmerne in fi-
no delo. 

FRANK MARZLIKAR 
16131 St. Clair Ave. 

(Tuea. x) 
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prav strastno in spuščal goste j 
oblake dima po sobi. Bilo je že j 
precej pozno v noč. Pred njim 
na mizi pa je brlela stara sve-
tilka. 

Trenutno pa potrka nekdo 
spodaj na vrata. 

Mr. Braddock vstane, da po-
gleda, kdo hoče sedaj še k nje-
mu. On stopi k oknu in ga od-
pre. 

Bila je precej temna noč, ta-
ko da ni mogel natančno spo-
znati osebe, kr je spodaj čaka-
la. 

"Kdo trka tuka j?" vpraša 
on. 

"Oh, stari Willy, častiti," se 
čuje glas navzgor. 

"Stari Willy? Kaj , vi priha-
jate z Wilson Castla k meni? 
Kar odprite vrata, sa j so ne-
zakljena in pridite gor." 

Mr. Braddock je stopil od ok-
na nazaj, ko je začul, da so 
se spodaj vrata odprla . 

"Kaj neki hoče v že tako po-
zni uri?" mrmra stari predse. 
"Se li je v Wilson-Castlu ka j 
dogodilo? Jaz že dolgo slutim, 
da ni vse v redu! Oh, moj usmi-
ljeni Bog, kaj vse pr iha ja!" 

Zaslišale so se stopinje po 
stopnicah. 

Mr. Braddock stopi k vratom 
in jih odpre. 

Sedaj se prikaže postarani 
obraz Willyjev. On je izgledal 
iznenadjen. Njegove obrazne 
poteze so bile resne, toda dalo 
se je spoznati iz njih, da je sta-
ri služabnik s teškimi skrbmi 
obdan. 

"Pojdite notri, Willy!" reče 
Mr. Braddock dobrohotno in 
poda staremu, zvestemu slu-
žabniku, kateri je v Wilson Čas-
tili že marsikatero grenko uri-
co doživel, roko. 

Stari Willy stopi v sobico in 
stisne toplo roko dušnemu pa-
st i r ju. 

"Boste mi dobrodošli, Willy, 
in sedite," reče Mr. Braddock, 
"vi izgledate tako, kot bi se 
vam kaj prigodilo. 

"Neka boječnost me je pri-
gnala sem, častiti," odgovori 
stari služabnik, "jaz več ne 
vem, ka j na j naredim in mi-
slim. S sir Jozuatom ni od pre-
tečene noči vse prav v redu." 

"Ali mi prinašate z Wilson 
Castla zopet kako nenavadno 

r O S E V J V O S T I ! 
"Diamond" orehi v lupinah, 2 51... 83c 
BELE ROZINE, K i 2 « 
"OCCIDENT" MOKA, 25 ft. ,1.55 
"CLOVER" LIGHT MED, 1 ft 33< 
"WELLER" CATSUP, 14 o z 1 * 
DON DE COFFEE, 2 ft 61' 
Campbell's Pork 4 Beans, 2 cans. 2K 
PINK SALMON, I f f . c a n . . 21( 

Se toplo priporočamo za nakup grocerije za bo-
žične praznike. Cene zmerne, postrežba dobra. 

Vesele božične praznike in srečno novo leto ze" 
limo odjemalcem in prijateljem. 

MRAMOR ' S GROCERY 
6710 St. Clair Ave. HE 7769 

Ko so angleške čete vkorakale v grško mesto Salonika 
v Grčiji so jih s veseljem sprejele dobro oborožene čete gr-
ških patriotov. Del teh čet so bila tudi ta do zob oborožena 
dekleta, ki nam jih predstavlja gornja slika. 

j A j f o KUNCIC - PERROTTI CAFE 

f i l l BO ODPRT 
ves dan M božični dan, na 

starega leta večer in 

na novoletni dan 
POSTREŽEMO S FINO PIJAČO IN IZBORNlM1 

JEDILI 

V pritličju je na razpolago krasna dvorana z a 

partije, bankete, ohceti in druge prilike 

390 East 156th St. KE # 

Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jarf^' 
Vam in Vašim Otrokom 

K R A f t J S K O - S L O V E N S K A 
K A T O L I Š K A J E D N O T A 

On hiti z njo skozi klel do 
stopnjic, katere so ostale ne-
poškodovane. 

V nekaj sekundah se je že 
nahajal zgoraj. 

"Usmiljeni Bog!" zakriči 
stari Paddy, "kaj vidim — 
Mrs. Becker je mrtva!" 

"Hitro vode sem, l j ud j e ! " ! 
zaprosi Freddy črnce, medtem 
pa nese Mary ria nek oddaljen : 

kraj , k jer ni bilo več dima. Do-
spevši do lepega, košatega dre-
vesa, položi ženo v senco in jo 
prične preiskovati, če še ka j 
uiha, če še njeno srce utripi je 
in če je še sploh kaka iskrica 
življenja v nji . 

Medtem časom pa so prinesli 
črnci sveže vode. Freddy pri-
čne takoj nezavestni zmakati 
čelo in ustna. 

In njegov trud je končno us-
pel — Mary je odprla svoje 
oči! 

"Paddy! ona živi! Hvala Bo-
gu, ona živi!" zakliče veselo 
Freddy. 

Vendar pa so bile njene oči 
motne. Bil je že skrajni čas za 
rešitev. Ko bi se še Mary nekaj 
časa nahajala v kleti, bi jo do-
hitela smrt. Ona je bila jako 
slaba, tako da se je takoj zo-
pet onesvestila. 

Toda njene prsi so se dviga-
le, in to je bil dokaz, da je še 
i ivl jenje v nji, in Freddy si 
je prizadeval na vse načine, 
da ji ga ohrani. 

Vse je bilo zgubljeno in uni-
čeno — z bolečim srcem je 
Freddy gledal naokoli — ven-' 
dar nekaj mu je Ostalo, neka.i 
je rešil: svojo ženo! Po nekaj 
urah je prišla Mary zopet k za-
vesti ! — 

Sreča Wilson Castla 
Stari Abraham Braddock, 

zvesti dušni pastir z Wilson 
City, sedi kot takrat, ko je bil 
poklican k Sir Noetu, da mu 
podeli zadnjo popotnico v svo-
ji mali, zakajeni učni sobici in 
premišljuje, ka j da bo v nede-
ljo pridigoval. 

Vlekel je iz svoje male pipe 

CLEVELAND ORCHESTRA 
EUGENE GOOSSENS. dirigent 

SEVERANCE DVORANA 
Čet. 21. dec. 8:30 
Sob. 23. dec. 8:30 , 

NATHAN MILSTEIN. violina I 
Vstopnice: Severance Hall. CE 7300 

Najstarejša slovenska podporna organizaCl^ 
v Ameriki . . . Posluje že 5 1. leto 

Članstvo 39,200 Premoženje $5,500,0°° 

SdventnOBt K. S. K. Jednote znaša 128.43% 

če hočefi dobro sebi In svojim dragim, zavaruj se pri najb0'-^1, ** 
Meni in nadsolventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTL 

kjer se lahko zavaruješ xa gmrtnlne, razne poškodbe, operacij" 
bolezni in onemoglosti. < 

m 
K. S. K. JEDNOTA sprejema moške In ženske od 16. do 

otroke pa takoj po rujstvu In do 16. leta pod svoje okrilje. 
iffi^ 

K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vmte oertlfikate 
dobe od $250.00 do S5.0U0.tt). 

ul w 
K. S. K. JEDNOTA Je prava mati vdov in sirot. Če še pr 

ali članica te mogočne In borate katoliške podporne orpaniza* J1' 
trudi se in pristop) takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju In za vse druge p o d r o b n o s t i 

s« obrnite na cradnlke bi uradnice krajevni!) dru»teV 

K. S. K. J«dn»*c. ail pa ua: 

G L A V N I U R A D f1i 
351-353 No. Chicago St. J o U e L J~? ' 

SMART GIRL 
Hilda Terry—King Features Syndicate, Inc. 

r » * T « « <.T» WAR1MN w w S . 

"I'm buvta* MY winter outfit at the Post Offloe this year—to wear in 1955. 
illllllllllllllllllllllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllHIillll"" 

| Za vašo udobnost pri nakupovanju 
bomo imeli odprto od 9 zjutraj do 9 zvečer do 

U Popolna zaloga 
IGRAČ, ŠIVALNIH STROJEV 

y . Popravljamo električne predmete 

Spremenite svoj tank za vodo v avtomatičnega. Mi vam instaliramo 
snap-action termostat z lučko in pokrovom. Enako tudi močan jacket iz 
asbestosa. Čistimo in adjustiramo burner na vašem grelcu. Delo in ma-
terial za vse to je $26.00. 

Mi imamo tudi avtomatične grelce za vodo mere 20 in 30 salon. 

Rodney Adams Healing Service 
21601 West port Ave. KEnmore 5461 

Ameriški PT motorni čolni plovejo v pristanišče med tem ko prijateljski Filipinci v 
svojih ozkih Čolnih pomagajo vršiti reševalno delo ob obrežju Surigao Strait, P. /., kjer 
je bila uničena japonska mornarica. PT čolni s svojimi torpedi so igrali važno vlogo v 
boju z japonsko mornarico ob Filipinih. fTHE AMERICAN APPLIANCE CO. 

8209 Superior Ave. GArfield 3268 
12427 Superior Ave. GLenville 9458 

"illllilllilillliiillililliiiiilillllllllliiillilliiillliiliiliiiiliiiiiiiiilllilllllllii|lli" 

TRPLJENJE MLADE 
MATERE 

R O M A N 

pošto, Willy?" 
; "Jaz mislim, da je Sir Jozua 
[ j a k o bolan, častiti!" 
• "Kaj se je zgodilo? Pripo-
E vedujte!" 
E "Ja, ko bi le jaz sam vedel, 
ž kaj se je zgodilo! Sir Jozua je 
S vso pretečeno noč kolovratil 
S po hodnikih. Bilo je, kot da ga 
E nekdo zasleduje in radi tega ni 
5 n a š e 1 pokoja. Danes pa se 
S je zopet skril podnevi. In ko je 
' i nastopil večer, je pričel ponav-
e l l ja t i ravnoisto komedijo, kon-
ejčno se splazim jaz za njim, da 
i se prepričam. Svetlike so gore-
- le po vseh sobah, Sir Jozua 

pa se je plazil pripognjen iz 
o sobe v sobo oziraje se boječe 

naokoli in je "izgledal, častiti, 
i- izgledal, da sem se ga prestra-
!- šil. O obraz je bil bled in oči 
- udrte! O gospod, oči! Jaz mi-

slim, da je Sir Jozua strašno 
- bolan. V mojem smrtnem stra-
i- hu sem se odločil, da odidem 
- k vam,- ker noč je zopet nasto-

pila in jaz ne vem, ka j na j 
a počnem." 

Mr. Braddock je jako paz-
e ljivo poslušal celo storijo. 

"Včeraj zvečer sem se sestal 
.- in govoril z njim," pripomni 
? on, "Jozua se mi je dozdeval 

neizpremenjen. On je odhajal 
k Samovem rovu, da bo tam 
nekaj opazoval." 

o "Kdo ve, kaj je on tam vi-
del, častiti, ker ponoči, ko se 

)- je vrnil nazaj, je bilo kot bi 
2. bežal, ker jaz sem dobro čul, 
j kako se mu je mudilo vrata za-
i, klepati. Kmalu na to pa se je 
i- pričela ona igra, kot sem jo 

malo prej pravil. Bilo je, kod 
o bi pod neko hudo težo ječal, in 

tako se je plazil sem in t je do 
n jutra ." 

"To je pa strašno zamotano 
n poročilo, Willy," reče stari 
il Braddock, "tako mi pride na-
!e prej, da ne bo tam v Wilson 
o Castle nikoli več prišlo do pra-
i- vega miru." 
li "Ali ne bi hoteli priti enkrat 

pogledati, ka j je z Jozuatom, 
•e častiti?" 
n "Moje pomoči in mojega na-
i- sveta ne odrečem nikoli nobe-
s- nemu, in če je potem visok ali 
i- nizek, reven ali bogat, Willy, 

toda jaz si nisem na jasnem, 
n kako bo Jozua sprejel moj 
i- obisk, in to še celo sedaj v no-

či, ker on je bil meni vedno 
v, nasproten, in ni še nikoli zah-
i, teval mojega nasveta ali opo-
se re." 

"Vi pridite samo enkrat po-
i- gledati, častiti, če je Sir Jozua 
ri bolan ali ne." 
;e "To hočem narediti, Willy." 
i- "Vi ste j a v tem zmožni in 
i- mu zamorete prvo pomoč po-
" deliti." 
n Mr. Braddock postavi svojo 
o pipo na stran. Bil je takoj pri 

volji izpolniti željo starega 
Willyta, čeravno je že bilo po-
zno v noč. 

Potegnil je iz neke stare 
omare nekoliko zdravil, jih vta-
knil v žep, vzame palico in po-
kri je klobuk. 

"No, sedaj pa poj dem, Wil-
ly," reče on, "če mi bo mogoče 

vas ali pa Sir Jozuata pomiri-
ti, ali na kak način pomagati, 
naj se zgodi z božjo voljo." 

Oba moža zapustita pripro-
sto malo hišico in se podasta 
na pot proti Wilson Castlu. 

Bila je temna in precej ne-
mirna noč. V mali proletarski 
naselbini je zavladal nočni mir. 
Samo v nekateri gostilni je bi-
to še vreščanje kakega sitnega 
pijanca. 

Stari Willy je postajal čeda-
lje bolj redkobeseden, kolikor 
bližje sta z Mr. Braddockom 
prihajala k cilju. 

"Poglejte, častiti," pretrga 
on končno zopet molk, ko sta 
že imela moža pred seboj Wil-
son Castle, "zopet gorijo vse 
svetilke zgoraj." 

Hiša je bila tako razsvetlje-
na, kot bi se v nji vršila kaka 
znamenita pojedina. 

Stari Braddock je zmajeval 
z glavo. 

"Pojdiva gor, častiti," reče 
stari Willy, ko sta dospela do 
glavnega vhoda, "ne zapustite 
me sedaj, stojte ob moji strani, 
pojdite z menoj gor." 

On odpre vrata. Oba moža 
stopita v veliko, bogato oprem-
ljeno hišo. To razkošnje je na-
pravilo starega duhovnika ne-
kak nenavaden vtis. Neki no-
t ranj i glas se mu je obudil in 
dokazoval, da tudi vse boga-
stvo, vse razkošje te hiše nima 

'sreče. 
Willy prične poslušati pri 

stopnicah. 

"Mislim, da je vse tiho;" pri-
pomni stari Braddock. 

Staremu služabniku se je ta 
nočni mir nenavadno čuden 
zdel. 

"On se sedaj gotovo zgoraj 
nahaja, častiti," odgovori Wil-
ly, " tukaj ni nič čuti o njem." 

Oba moža pričneta sedaj 
pati po stopnicah, katere s" 
le z dragocenimi prepih 
pregrnjene, navzgor. 

Tudi gor ni bilo čuti n°6ei 

ga šuma. • • . ( 
. "Prosim, stopite z menW 

ter," reče Willy in odpre n 
vrata. 

Gornja slika nam predstavlja zračni napad 7. ameri-
ške zračne sile, ki je bombardirala vulkanski otok Iivo Jima, 
kjer je bila važna japonska zrakoplovna baza. Na tem oto-
ku, ki je oddaljen samo 650 milj od Tokyja so naši bomb-
niki uničili Ipeo število japonskih bojnih letal. 


